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Your

best

OUI

raincoat

The latest novelty trom SISAF
Ladies, Gentlemen's and Children's
raincoats with the unsurpassed
"pratica" advantages:

Manufacturing licences obtainable at: SISAF Publicity Office, Basle 2

— light as a feather
— able to " breathe "
— absolutely no-iron
— water and stain-resistant











Carrés à dessins classiques et fantaisie imprimés à la main sur twill pure laine.

Hand printed pure woll twill squares with classical and fancy designs.

Panoletas con dibujos cläsicos y de fantasia estampadas a mano sobre dril de

lana pura.

Handbedruckte Vierecktücher aus Reinwoll-Twill mit klassischen und Phantasie-

Dessins.
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LAN"

Coloured embroidered cotton muslin and, nylon handkerchief]

\
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Aus der Geigy-Serie «Eva und die Farbe», Nr. 6

(- Zweifellos lichtechte Farben

Geigy Tinon-
und Tina-Farbstoffe
Hochlichtechte, zum Teil wetterechte Farbstoffe mit
vorzüglicher Wasch-, Koch- und Buntbleicheechtheit.
Die breite Gamme unserer Küpenfarbstoffe bietet dem
Färber wie dem Drucker die vielfältigsten Möglichkeiten.
Alles Nähere erfahren Sie aus der neuen
Musterkarte Nr. 1280 (siehe Rückseite).

® Eingetragene Marke J.R.Geigy A.G., Basel



Tinon-
und Tina-Farbstoffe
Geigy

Die neue Musterkarte
Nr. 1280

in neuartig
moderner Gestaltung
übersichtlich in
zwei Bände aufgeteilt

Färbenomogramme, erstmals veröffentlicht als
leichtverständliche Hilfe zur Bestimmung der
Chemikalienmengen beim Färben
Reichhaltige Übersichten
Synoptische Tabellen
Eingehende Beleuchtung färberischer Probleme

Reichhaltiger, klar gegliederter Musterteil mit:
Angaben über Stärkeverhältnisse der Handelsformen,
Herstellung und Haltbarkeit der Stammküpen,
färberische Eigenschaften, Seifzeit bei Kochtemperatur
und 80° C;
weitreichenden Unterlagen über Fabrikationsund

Gebrauchsechtheiten;
Angaben über Einsatzgebiete und Eignung für besondere
Färbeverfahren

J.R.Geigy A.G., Basel

In der Musterkarte Nr. 1280 sind
alle jene Farbstoffe mit -F gekennzeichnet,
die den Anforderungen der
internationalen Echtheitsmarke
FELISOL genügen
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liavomie

Fibranne

n NYLSUISSE

r ils pneu
Crins, Pailles, Flock

Société de la Viscose Suisse Emmenbrücke
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SIBER & WEHRLI S.A.

ZURICH

FABRICATION DE SOIERIES

SPÉCIALITÉ NYLON

ZÜRCHER



RUDOLF BRAUCHBAR & CIE S.A.
ZURICH
3d, TALACKER



(BR^ODE1 I\lE S

GUIPURES

(30 USES

U.S.A.'Representation &S^cldSiQoïltpClïiy~ 1412 J stodywailable
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NACHMITTAGS - COCKTAIL - UND ABENDKLEIDE R

MARTY & CO • STAMPFENBACHSTR. Ü8 • ZÜRICH • TELEPHON 2895 32/33



Seidenfabrikation

Nouveautés

Silk manufacturers

Zurich



SANDOZ

SANDOZ

Le ton fait la musique
et les colorants SANDOZ donnent le ton.
Une sélection harmonieuse de gammes
de colorants permet de teindre toutes les fibres
avec l'assortiment de
SANDOZ S.A., Bâle/ Suisse.

Asî como una fluida armonia es la base de
una melodia, solo una armoniosa selecciôn de

gamas de colorantes, tal como se encuentra
en el surtido de SANDOZ S. A., Basilea/Suiza,
puede permitir la tinturaciôn de todas
las fibras textiles.



damit all die verschiedenen Artikel anschaulich aufgehängt werden
können, die heute aus oder mit'Helanca'-Garn hergestellt werden.
Ja - 'Helanca'-Garn ist ganz unwahrscheinlich vielseitig. 'Helanca' hat
den Wäscheschrank, den Kleiderkasten und die ganze Welt erobert.
'Helanca' hat darum auch im Herzen rühriger Textilfachleute einen
sicheren Ankerplatz. Sie haben gemerkt, dass 'Helanca' richtig im
Ziel der Konsumentenansprüche liegt. Und dass sich hier etwas
was heisst: etwas — dass sich hier einiges machen lässt.

Bezugsquellennachweis durch die
Schutzmarkeninhaberin Heberlein &Co AG, Wattwil

® registrierte Schutzmarke. Heberlein & Co AG, Wattwil

gestattet den Gebrauch ihrer Marke 'Helanca'
ausschliesslich bei Einhaltung bestimmter Verfahrensvorschriften

und von ihr überwachter Qualitätsanforderungen
für Kräuselgarn und daraus hergestellte Artikel.

rHsknca..
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WALTER SCHRANK & CO. ST. GALL HANDKERCHIEFS



Les nouveautés

Berthold Guggenheim fils & Cie

Zurich
Löwenstrasse 17 - Zurich 1

Câble: BEGUGG - Tél. 25 78 14



Fine fabrics and handkerchiefs

with FI SBA





Nouveautés
Soie
Coton
Rayonne
Synthétiques

MAX KIRCHHEIMER SÖHNE & CO.

Zürich
Brandschenkestrasse 4

Kircheimer Ltd., 308 Regent Street,

London W. 1.





Durch enge Zusammenarbeit entstehen

höchste Leistungen.

Perfect Team-Work for Top Results.

Modell/Styled by :

G. Müller-R nner AG., Kreuzlingen/Schweiz

Stickereien/Embroidery :

Bischoff Textiles Ltd., St. Gall/Switzerland

BischofF Textil AG

Fabrikation

von Stickereien

St. Gallen / Schweiz



GARNE/ZWIRNE/NAHFADEN
YARNS / TWISTS / SEWING THREADS
FILES / RETORS / FIL A COUDRE
HILOS / TORCIDOS / HILO PARA COSER
COTTON / SYNTHETICS

E. Mettler-Müller Rorschach
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Emil Anderegg Ltd.
Weinfelden H««"

i
Known for their qualities in cotton

and synthetic piece goods

SPECIAL DEPARTMENT: Manuf. of first-
class raincoats for ladies and gentlemen

ST. 6ALL

Novelties in plain and

printed piece goods

Two centuries of quality

and tradition

The « Key » trade-mark for
Hausammann fabrics stands

for quality

Marques suisses — Mar que s de qualité
Wollmischgarne und -Zwirne

Trüb & Co. AG.

Spinnerei und Zwirnerei

Uster (Schweiz)

Swiss Trade Marks

100 IVYjahre

* (^OCŒ
\\qardiner IIJ

1857 1957 XuyM
Weberei Sirnach

SIENACH / TG

Mb

E. ROELLI & Co. Ltd.. St. Gall
Specialising is :

all kinds of embroidered curtains
Nets, Marquisettes, Voiles

Embroidered organdies and muslins

Mark Quality

Tél. 4 44 SI

Honegger & Co. A.-G., St. Gallen
(Schweiz)

Baerlochei
& Co.

RHEINECK
(St-Gall)

Mou-

GEBR. ABEGG
HORGEN

Fabrikation von Baumwoll-, Zellwoll-
und Kunstseidengeweben, glatt-,

buntgewoben, bedruckt und bestickt.
Taschentücher.

Fabricants de tissus de coto
mar.

Choirs haute
V

Tissus nou-
quisettes pour n

robe3 et bioases
veauté pour lingerie,

Dépt" "perméables
Fabrication d imp

Export von Geweben eigener Ausrüstung
gegründet 1815

Neuheiten, Voiles,
Marquisettes, Popeline,

Regenmantels toffe.

Mar cas Sulzas Mareas s electa s

\v -, men« dames, messieurs
SOUS'Ve p^overs velours

Ladies' & Gents' Underwear

Velvet pullovers

Weberei Wallenstadt
WALLENSTÄDT

Opofine
cyaßo?

Knitted outerwear
and underclothing
Knitted fabrics

Oualitätsprodukte aus Baumwolle
Zellwolle und synthetischen Fasern

Marque déposée

a. naegeli s.a.
- j» Yirmneterie

Robes et
Pullovers jersey
Sous-vêtements
jersey
Tissus jersey

Fabrique de bonneterie

Berlingen et Winterthur

Jakob Laib & Co.,
Ämriswil

Schweizer-Marken

/tsPOR

Qualitäts-Marken
WEGA

S.A., PORRENTRUY (BE)
Fabrique de Bonneterie

Eugster
& Huber S.A.

St-Gall

La marque suisse qui
s'impose

The leading
Swiss Trade

Mark

Sous-vêtements - Chaussettes
fantaisie - Pullovers jersey

Underwear
Fancy socks - Jersey pullovers

Tissus de coton unir

Popel^s pour chemises el imperméables.

Egger,
Eisenhut & Co.
Aarwangen

Fabrique de gants pour l'industrie et le
sport. — Manufacturers of gloves for
industry and sport.

BSiiiiii..^..xV>N ^







CHARLES GORINI
ST. GALLEN

FEINWEBEREI
STICKEREIEN

Adresses utiles
Addresses to note

Kahn & Reber AG. Zürich
Tel. 35 32 85 Eichstrasse 29

KUNSTSEIDENGEWEBE

Spezialität : Futterstoffe

ïi\te%
w4' *•_ I--

oiie,ed^eS'

\aces.

Älwin Wild
St. Margrethen SG.

TRICOTS & JERSEYS
Nylon - Rayon - Cotton - Wool
piece goods for garments and underwear

pour robes et sous-vêtements

EMBROIDERIES
BRODERIES

bordados
STICKEREIEN

s.a. ci-devant Tobler Frères & Cie
TEUFEN près St-Gall

BRODERIES ET MOUCHOIRS BRODÉS
H alondra s. a.

Wil - St-Gall

EMBROIDERIES — BRODERIES — BORDADOS STICKEREIEN

Bosshard + CO. A.-G-, ST. GALLEN
+ CIE S. A., ST-GALL

STICKEREIEN FÜR DAMENWÄSCHE
BRODERIES POUR LA LINGERIE FÉMININE

ZWICKY & CQ.
WALLISELLE N-Z H

sewing silks, mercerized cotion and synthetic
sewing threads

Silk, nylon and mixed yarns for weaving,Knitting and hosiery

EMIL WILD & Cie S.A.
RETORS SPÉCIAUX HAUTE FANTAISIE

St-Gall / Suisse

»aas Städler S.S.,
Filés et Blés reforô
6n cot°«. fibranne et »Tet rayoj

Elsaesser & Co. AG. Kirchberg/Bern
Gegründet 1871

Weberei und Druckerei

Spezialität Druckstoffe moderner Geschmacksrichtung
für Innendekoration

WETTER & Co., HERISAU

Embroideries Broderies
Guipure laces Dentelles guipure
Fine cotton piece goods Tissus fins de coton

OfFi

»leo-A..-

CaAles.
«®o,OIE

Tel.

aS <Sr

es

Co-zu*>
tel,

Sch,<Uldl,er<"r*

Direcciones interesarites
Beachtenswerte Adressen
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